
Exo
Chapter 24

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וְאֶל־1
Dan–kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֨
Musa
H4872

ר אָמַ֜
Ia berfirman
H0559

עֲלֵה֣
Naiklah
H5927

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

אַתָּה֙
engkau

֙ וְאַהֲרֹן
dan–Harun
H0175

נָדָ֣ב
Nadab
H5070

וַאֲבִיה֔וּא
dan–Abihu
H0030

ים וְשִׁבְעִ֖
dan–tujuh puluh
H7657

מִזִּקְנֵי֣
dari–tua-tua
H2205

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ם וְהִשְׁתַּחֲוִיתֶ֖
dan–kamu sujud
H7812

ק׃ מֵרָחֹֽ
dari–kejauhan
H7350

Berfirmanlah Ia kepada Musa: "Naiklah menghadap TUHAN, engkau dan Harun, Nadab dan Abihu dan tujuh 
puluh orang dari para tua-tua Israel dan sujudlah kamu menyembah dari jauh.

וְנִגַּ֨ש2ׁ
Dan–mendekat
H5066

ה מֹשֶׁ֤
Musa
H4872

לְבַדּוֹ֙
sendirian
H0905

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וְהֵ֖ם
dan–mereka
H1992

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יִגָּ֑שׁוּ
mendekat
H5066

ם וְהָעָ֕
dan–bangsa itu

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יַעֲל֖וּ
naik
H5927

עִמּֽוֹ׃
bersamanya

Hanya Musa sendirilah yang mendekat kepada TUHAN, tetapi mereka itu tidak boleh mendekat, dan bangsa itu 
tidak boleh naik bersama-sama dengan dia."

א3 ֹ֣ וַיָּב
Dan–datanglah
H0935

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

ר וַיְסַפֵּ֤
dan–ia menceritakan

לָעָם֙
kepada–bangsa itu

אֵת֚
(objek)
H0853

כָּל־
semua–
H3605

דִּבְרֵ֣י
perkataan–
H1697

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וְאֵ֖ת
dan–(objek)
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הַמִּשְׁפָּטִ֑ים
peraturan
H4941

עַן וַיַּ֨
dan–menjawab

כָּל־
semua–
H3605

ם הָעָ֜
bangsa itu

ק֤וֹל
suara

אֶחָד֙
satu
H0259

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
dan–mereka berkata
H0559

כָּל־
semua–
H3605

ים הַדְּבָרִ֛
perkataan
H1697

אֲשֶׁר־
yang–

ר דִּבֶּ֥
difirmankan
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ׂה׃ נַעֲשֶֽ
kami akan lakukan

Lalu datanglah Musa dan memberitahukan kepada bangsa itu segala firman TUHAN dan segala peraturan itu, 
maka seluruh bangsa itu menjawab serentak: "Segala firman yang telah diucapkan TUHAN itu, akan kami 
lakukan."

ב4 וַיִּכְתֹּ֣
Dan–menulislah
H3789

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

אֵת֚
(objek)
H0853

כָּל־
semua–
H3605

דִּבְרֵ֣י
perkataan–
H1697

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ם וַיַּשְׁכֵּ֣
dan–ia bangun pagi-pagi
H7925

קֶר בַּבֹּ֔
pada–pagi
H1242

וַיִּ֥בֶן
dan–ia membangun
H1129

חַ מִזְבֵּ֖
mezbah
H4196

חַת תַּ֣
di bawah
H8478

הָהָר֑
gunung
H2022

ים וּשְׁתֵּ֤
dan–dua belas
H8147

עֶשְׂרֵה֙
sepuluh
H6240

ה מַצֵּבָ֔
tugu
H4676

לִשְׁנֵי֥ם
untuk–dua belas
H8147

ר עָשָׂ֖
sepuluh
H6240

י שִׁבְטֵ֥
suku–
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Lalu Musa menuliskan segala firman TUHAN itu. Keesokan harinya pagi-pagi didirikannyalah mezbah di kaki 
gunung itu, dengan dua belas tugu sesuai dengan kedua belas suku Israel.
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ח5 וַיִּשְׁלַ֗
Dan–ia mengutus
H7971

ת־ אֶֽ
(objek)–
H0853

֙ נַעֲרֵי
pemuda-pemuda
H5288

בְּנֵי֣
anak-anak

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

עֲל֖וּ וַיַּֽ
dan–mereka mempersembahkan
H5927

עֹלֹ֑ת
korban bakaran

יִּזְבְּח֞וּ וַֽ
dan–mereka berkurban
H2076

ים זְבָחִ֧
korban-korban
H2077

ים שְׁלָמִ֛
pendamaian
H8002

לַיהוָה֖
kepada–TUHAN
H3068

ים׃ פָּרִֽ
lembu-lembu
H6499

Kemudian disuruhnyalah orang-orang muda dari bangsa Israel, maka mereka mempersembahkan korban 
bakaran dan menyembelih lembu-lembu jantan sebagai korban keselamatan kepada TUHAN.

ח6 וַיִּקַּ֤
Dan–mengambillah
H3947

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

י חֲצִ֣
setengah
H2677

ם הַדָּ֔
darah itu
H1818

וַיָּ֖שֶׂם
dan–ia menaruh

בָּאַגָּנֹ֑ת
dalam–bokor-bokor
H0101

י וַחֲצִ֣
dan–setengah
H2677

ם הַדָּ֔
darah itu
H1818

ק זָרַ֖
ia menyiramkan
H2236

עַל־
ke atas–

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
mezbah
H4196

Sesudah itu Musa mengambil sebagian dari darah itu, lalu ditaruhnya ke dalam pasu, sebagian lagi dari darah 
itu disiramkannya pada mezbah itu.

וַיִּקַּח7֙
Dan–ia mengambil
H3947

סֵפֶ֣ר
kitab

ית הַבְּרִ֔
perjanjian itu
H1285

א וַיִּקְרָ֖
dan–ia membacakan
H7121

בְּאָזְנֵי֣
di telinga–
H0241

הָעָם֑
bangsa itu

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
dan–mereka berkata
H0559

ל כֹּ֛
semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

ר דִּבֶּ֥
difirmankan
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ה נַעֲשֶׂ֥
kami akan lakukan

ע׃ וְנִשְׁמָֽ
dan–kami akan dengar
H8085

Diambilnyalah kitab perjanjian itu, lalu dibacakannya dengan didengar oleh bangsa itu dan mereka berkata: 
"Segala firman TUHAN akan kami lakukan dan akan kami dengarkan."

ח8 וַיִּקַּ֤
Dan–mengambillah
H3947

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶת־
(objek)–
H0853

ם הַדָּ֔
darah itu
H1818

ק וַיִּזְרֹ֖
dan–ia menyiramkan
H2236

עַל־
ke atas–

הָעָם֑
bangsa itu

אמֶר וַיֹּ֗
dan–ia berkata
H0559

הִנֵּ֤ה
Lihatlah
H2009

ם־ דַֽ
darah–
H1818

הַבְּרִית֙
perjanjian itu
H1285

ר אֲשֶׁ֨
yang

כָּרַ֤ת
diikat
H3772

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ם עִמָּכֶ֔
dengan kamu

עַ֥ל
mengenai

כָּל־
semua–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
perkataan
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
ini
H0428

Kemudian Musa mengambil darah itu dan menyiramkannya pada bangsa itu serta berkata: "Inilah darah 
perjanjian yang diadakan TUHAN dengan kamu, berdasarkan segala firman ini."

וַיַּ֥עַל9
Dan–naiklah
H5927

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֑
dan–Harun
H0175

נָדָב֙
Nadab
H5070

וַאֲבִיה֔וּא
dan–Abihu
H0030

ים וְשִׁבְעִ֖
dan–tujuh puluh
H7657

מִזִּקְנֵי֥
dari–tua-tua
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Dan naiklah Musa dengan Harun, Nadab dan Abihu dan tujuh puluh orang dari para tua-tua Israel.
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וַיִּרְא֕ו10ּ
Dan–mereka melihat
H7200

אֵ֖ת
(objek)
H0853

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

וְתַ֣חַת
dan–di bawah
H8478

יו רַגְלָ֗
kaki-Nya
H7272

כְּמַעֲשֵׂה֙
seperti–pekerjaan
H4639

לִבְנַת֣
batu bata
H3840

יר הַסַּפִּ֔
safir
H5601

וּכְעֶ֥צֶם
dan–seperti–esensi
H6106

יִם הַשָּׁמַ֖
langit
H8064

הַר׃ לָטֹֽ
untuk–kemurnian

Lalu mereka melihat Allah Israel; kaki-Nya berjejak pada sesuatu yang buatannya seperti lantai dari batu nilam 
dan yang terangnya seperti langit yang cerah.

וְאֶל־11
Dan–kepada–
H0413

֙ אֲצִילֵי
pemuka-pemuka
H0678

בְּנֵי֣
anak-anak

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

שָׁלַ֖ח
Ia mengulurkan
H7971

יָד֑וֹ
tangan-Nya
H3027

֙ יֶּחֱזוּ וַֽ
dan–mereka melihat
H2372

אֶת־
(objek)–
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
Allah
H0430

וַיֹּאכְל֖וּ
dan–mereka makan
H0398

וַיִּשְׁתּֽוּ׃
dan–mereka minum
H8354

ס
(pemisah)

Tetapi kepada pemuka-pemuka orang Israel itu tidaklah diulurkan-Nya tangan-Nya; mereka memandang Allah, 
lalu makan dan minum.

אמֶר12 וַיֹּ֨
Dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

עֲלֵ֥ה
Naiklah
H5927

אֵלַי֛
kepada-Ku
H0413

רָה הָהָ֖
gunung
H2022

וֶהְיֵה־
dan–jadilah–
H1961

ם שָׁ֑
di sana
H8033

וְאֶתְּנָ֨ה
dan–Aku akan memberikan
H5414

לְךָ֜
kepadamu

אֶת־
(objek)–
H0853

ת לֻחֹ֣
loh-loh
H3871

בֶן הָאֶ֗
batu
H0068

וְהַתּוֹרָה֙
dan–Taurat
H8451

וְהַמִּצְוָ֔ה
dan–perintah
H4687

ר אֲשֶׁ֥
yang

בְתִּי כָּתַ֖
Aku tulis
H3789

ם׃ לְהוֹרֹתָֽ
untuk–mengajar mereka

TUHAN berfirman kepada Musa: "Naiklah menghadap Aku, ke atas gunung, dan tinggallah di sana, maka Aku 
akan memberikan kepadamu loh batu, yakni hukum dan perintah, yang telah Kutuliskan untuk diajarkan kepada 
mereka."

וַיָּ֣קָם13
Dan–bangunlah

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
dan–Yosua
H3091

מְשָׁרְת֑וֹ
pembantunya
H8334

וַיַּ֥עַל
dan–naiklah
H5927

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אֶל־
ke–
H0413

הַ֥ר
gunung
H2022

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
Allah
H0430

Lalu bangunlah Musa dengan Yosua, abdinya, maka naiklah Musa ke atas gunung Allah itu.

וְאֶל־14
Dan–kepada–
H0413

הַזְּקֵנִי֤ם
tua-tua
H2205

אָמַר֙
ia berkata
H0559

שְׁבוּ־
Duduklah–
H3427

לָנ֣וּ
bagi kami

בָזֶ֔ה
di sini
H2088

עַ֥ד
sampai
H5704

אֲשֶׁר־
yang–

נָשׁ֖וּב
kami kembali
H7725

אֲלֵיכֶם֑
kepadamu
H0413

וְהִנֵּ֨ה
dan–lihatlah
H2009

ן אַהֲרֹ֤
Harun
H0175

וְחוּר֙
dan–Hur
H2354

ם עִמָּכֶ֔
bersamamu

מִי־
siapa–
H4310

עַל בַ֥
pemilik
H1167

ים דְּבָרִ֖
perkara-perkara
H1697

יִגַּ֥שׁ
ia mendekat
H5066

ם׃ אֲלֵהֶֽ
kepada mereka
H0413

Tetapi kepada para tua-tua itu ia berkata: "Tinggallah di sini menunggu kami, sampai kami kembali lagi 
kepadamu; bukankah Harun dan Hur ada bersama-sama dengan kamu, siapa yang ada perkaranya datanglah 
kepada mereka."
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וַיַּ֥עַל15
Dan–naiklah
H5927

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אֶל־
ke–
H0413

הָהָר֑
gunung
H2022

וַיְכַ֥ס
dan–menutupi
H3680

הֶעָנָן֖
awan
H6051

אֶת־
(objek)–
H0853

ר׃ הָהָֽ
gunung
H2022

Maka Musa mendaki gunung dan awan itu menutupinya.

ן16 וַיִּשְׁכֹּ֤
Dan–diamlah
H7931

כְּבוֹד־
kemuliaan–
H3519

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

עַל־
di atas–

הַר֣
Gunung
H2022

י סִינַ֔
Sinai
H5514

הוּ וַיְכַסֵּ֥
dan–menutupinya
H3680

הֶעָנָן֖
awan
H6051

שֶׁת שֵׁ֣
enam
H8337

ים יָמִ֑
hari
H3117

א וַיִּקְרָ֧
dan–Ia memanggil
H7121

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

בַּיּ֥וֹם
pada–hari
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
ketujuh
H7637

מִתּ֥וֹךְ
dari–tengah
H8432

הֶעָנָֽן׃
awan
H6051

Kemuliaan TUHAN diam di atas gunung Sinai, dan awan itu menutupinya enam hari lamanya; pada hari ketujuh 
dipanggil-Nyalah Musa dari tengah-tengah awan itu.

וּמַרְאֵה17֙
Dan–penampakan
H4758

כְּב֣וֹד
kemuliaan
H3519

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

כְּאֵ֥שׁ
seperti–api
H0784

אֹכֶ֖לֶת
yang memakan
H0398

אשׁ ֹ֣ בְּר
di–puncak

הָהָר֑
gunung
H2022

לְעֵינֵי֖
di mata–

בְּנֵי֥
anak-anak

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Tampaknya kemuliaan TUHAN sebagai api yang menghanguskan di puncak gunung itu pada pemandangan 
orang Israel.

א18 ֹ֥ וַיָּב
Dan–masuklah
H0935

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

בְּת֥וֹךְ
ke–tengah
H8432

הֶעָנָן֖
awan
H6051

וַיַּ֣עַל
dan–naiklah
H5927

אֶל־
ke–
H0413

הָהָר֑
gunung
H2022

י וַיְהִ֤
dan–adalah
H1961

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

ר בָּהָ֔
di–gunung
H2022

אַרְבָּעִי֣ם
empat puluh
H0705

י֔וֹם
hari
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
dan–empat puluh
H0705

יְלָה׃ לָֽ
malam
H3915

פ
(pemisah)

Masuklah Musa ke tengah-tengah awan itu dengan mendaki gunung itu. Lalu tinggallah ia di atas gunung itu 
empat puluh hari dan empat puluh malam lamanya.
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